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CHALECO SALVAVIDAS * LIFEJACKET * GIUBBOTTO SALVAGENTE

CHALECOS Y LUZ SOLAS
LIFEJACKET &t LIGHT SOLAS
GIUBBOTTO E LUCE SOLAS
Chaleco de peto. Lifejacket simple and Giubbotto salvagente
Fabricado con tejido functional. Made of soft in Poliamide e spima di
ignifugo de poliamiday  expanded foam and poliuretano espansa.
espuma de polietileno olyamide fabric.
expandida. ith bands in waist.
REF
GS80147  JUNIOR
ADULTO
GS80148  ADULT
ADULTO
LUz
GS80048  LIGHT
LUCE
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CHALECO SALVAVIDAS
LIFEJACKET
GIUBBOTTO SALVAGENTE
Chaleco completo con cierre anterior por  Lifejacket with zipper closure, leg loop Giubbotto completo con chiusura anteriore
cremallera. Fabricado con tejido !Pm’fugo strap and buckle for extra safety. Made of Fer zip. o
de poliamida y espuma de polietileno soft expanded foam and polyamide fabric. In tessuto ignifugo di poliamide.
de celula cerrada. Perneras ajustables. Ag)d)roval: EN395 / Sottogamba regolabile per mantenere il
para mantener el chaleco en su posicion 15O 12402-4 / 100N glubbotto nella posizione corretta. Con
correcta. Con silbato y cintas reflectantes. ischietto e strisce riflettenti.
ﬁ Homologacion: Omologazione
L EN395 [I1SO 12402-4 [ 100N EN395 / 1SO 12402-4 [ 100N
cc
[
8 FLOTABILIDAD PECHO OLDENSHIP
= @ BOUYANCY . CHEST o
(72} REF GALLEGGIABILITA ~ PETTO B |
° GS80150  5-10kg 30N 57 cm E?
GS80151  10-15 kg 30N 60 cm ==
GS80152  10-20 kg 30N 65 cm CE
GS80153  20-30 kg 40N 60-70 cm
[T GS80154  60-40 kg 50N 65-77 cm
<C GS80155  40-60 kg 70N 70-90 cm
Wi GS80156  60-70 kg 80N 80-95 cm
o GS80157  70-90 kg 100N 90-115 cm
o GS80158 90 kg+ 100N 115cm +
<
(o) Chaleco de peto. Lifejacket simple and Giubbotto salvagente EQUIPO DE SEGURIDAD
o Fab,rflcadcacon 'I['ejld% functlgnngMade chi soft in Fohamlde e spima di SAFETY SET
ignifugo de poliamiday  expanded foam an oliuretano espansa.
8 espuma de ppolietileno Qll)\{]amide fabric. P ° KIT COMPLETO
L expandida. ith bands in waist. Equipo en bolsa, Basic safety setinabag, Kit completo borsa con:
v ) compuesto por: contains: 40 6 gjubbotti,
TALLA FLOTABILIDAD PECHO 4 6 6 chalecos, 4 or 6 lifejackets, 1 trombetta acustica,
SIZE @ BOUYANCY . CHEST 1 bocina de aerosol, 1 gas horn, 1 eliografo (SOS),
REF TAGLIA GALLEGGIABILITA PETTO 1 esg@]o de sefiales, 1 signaling mirror, 1 sassola
GS80012  Junior 15-40 kg 100N 60-80 cm Tachicador 1 bailer 1 bandiera spagnola.
Adulto 1 bandera espafiola. 1 Spanish flag.
GS80013 Adult  40kg+ 100N 80-125cm CHALECO
Adu.ItO LIFEJACKET
GS80014  Junior 15-40 kg 150N 60-80 cm REF GIUBBINI
Adulto GS80030 4 x 100N
GS80017 Adult 40kg+ 150N 80-125cm GS80031 6 x 100N e
Adulto 6580028  4x 150N <’ ™ .
G GS80029  6x 150N
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CHALECO HINCHABLE

INFLATABLE LIFEJACKET
GIUBBOTTO GONFIABILE
Chaleco hinchable con activacion automatica y Lifejacket automatic self-inflating and manual. With ~ Giubbotto gonfiabile con attivazione automatica e
manual. o . deck safety harness and ring for safety line. manuale.Imbracatura di sicurezza integrata.
Arnés de seguridad integrado y anilla para linea de
sequridad.
ey wsos KIT DE RECARGA DE CO,

FLOTABILIDAD  HOMOLOGACION PECHO P& RE-ARMING CO, KIT G
REF @ GALLEGGIABILITA  OMOLOGAZIONE PETTO ce KIT RICARICA CO, EJOLDENSHIP
GS80159 M 40kg+ 150N EN396 [ 1S012402-3  55-140 cm PARA
Gs80160 Ml 40kg+ 150N EN396 /150124023 55-140 cm . g ("]
Gsso161 M 40kg+ 150N EN396 /1S012402-3  55-140 cm GS80163 339 150N "
Gsgo162 M 40kg+ 300N EN399 /1S012402-2  55-140 cm GS80164 60 g 275N 1

[€)oLDENSHIP

(6580159
(6580160
(6580161

ARO SALVAVIPAS » RING LIFEBUOY » SALVAGENTE

ARO SALVAVIDAS HOMOLOGADO
RING LIFEBUQY

SALVAGENTE OMOLOGATO
Fabricado en polietileno  Made in blow pressed In polietilene, con interno
moldeado con Folyethylene and inside  in spuma di poliuretano
interior de espuma de illing with expanded espanso.
oliuretano expandido.  polyurethane. Omologazione;
omologacion: ABELOWI: SOLAS 74(83), IMO
SOLAS 74(83), IMO SOLAS 74(83), IMO A689(17)
A689(17) A689(17) Directiva CE 96/98.

Directiva CE 96/98. Directive CE 96/98.

REF & R LD

GS80007 75cm  44cm 2,8kg
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GS80001 65cm  40cm  2,5kg 6580007
(6580001

(€loLpensHip
ARO SALVAVIDAS SALVAVIDAS HERRADURA
RING LIFEBUOY HORSESHOE LIFEBUQY
SALVAGENTE SALVAGENTE FERRO DI CAVALLO
Fabricado en poliestireno Inside polyestyrene, In polistirolo espanso con | Fabricado en espuma Manufactured in soft Fabbricato in polietilene
expandido con entirely covered by copertura esterna in PVC celular con recubrimiento cellular foam with orange con rivestimento esterno
recubrimiento exterior  welded PVC. bianco. exterior de PVC color PVC coated nylon zipped in PVC arancione.
de PVC color blanco, naranja. cover. Chiusura con zip in nylon.
totalmente soldado. Cu.?rre con cremallera de

nylon.

REF BT R LD

GS80002 60cm  35cm 650 gr

REF @

GS80003 600 gr

[€]oLDENSHIP C
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EXTINTOR ¥ BALDE
FIRE EXTINGUISHER AND BUCKET * ESTINTORI E SECCHIELLO

EXTINTOR
FIRE EXTINGUISHER
ESTINTORE

EXTINTOR DISPARO AUTOMATICO
FIRE EXTINGUISHER. AUTOMATIC OPERATION
ESTINTORE AUTOMATICO

Extintores portatiles de
olvo seco.
omologacion:

Directiva 97/23/EC y

96/98/EC MED.

6 kg

REF

GS80051

OLDENSHIP

Stored pressure portable  Estintore portatile a

fire extinguisers.

Powder.
proval:
Directive 97
96/98/EC M

b
=]

(mm)

150 x 520

olvere.

mologazione
Direttiva 97/23/EC e
éZD3/EC &  96/98/EC MED
FOC
ABC
34A
183 B

C

Extintores portatiles de
olvo seco.
uerpo de aluminio.

Homologacion:

Directiva 97/23/EC y

96/98/EC MED.

REF
GS80057 kg
GS80058  2kg

OLDENSHIP

Stored pressure portable
fire extinguisers.
aluminium cylinder.

Estintore portatile a
polvere. o
Corpo in alluminio

Powder. Omologazione
Approval: Direttiva 97/23/EC e
Directive 97/23/EC &  96/98/EC MED
96/98/EC MED.

FOC

(mm) ABC

5A
80 x 290 34 B
10x370 1A

898

FGROUP

(3580058 (GS80057

Estintore a polvere.
Si aziona )
automaticamente ai 79°C.

Extintores de polvo seco. ~ Stored pressure fire
Se dispara extinguisers..
agtgmatu:amente alos  Automatic discharge
79°C.

(heat activated) at 79°C.

REF (mm) m®  FOC
GS80121 2KG 110x370 2 ABC
GS80124 6 kg 150x520 6 ABC

(€loLDENSHIP

(GS80121
=
o

GS80124

BALDE CONTRA INCENDIOS

FIRE BUCKET

SECCHIELLO ANTI INCENDIO

Metalico. Galvanized and painted ~ Metallico.

Con la palabra «FUEGO»  metal. Con la parola "FUOCO"
pintada. With «FUEGO» painted.  pitturata.

REF

GS80110

G OLDENSHIP




SEGURIDAD * SAFETY ELEMENTS * POTAZIONI SICUREZZA

ESCANDALLO CINTA REFLECTANTE SOLAS
HAND LEAD LINE REFLECTIVE TAPE SOLAS
SEGNA CATENA NASTRO RIFLETTENTE SOLAS.
Con 30 m de cabo de 30 m nylon ro e with Con 30m di cavo in nylon. | Cinta reflectante SOLAS.  Reflective safety tape for Nastro riflettente SOLAS.
nylon. marks every 1 Segna ogni 10m. Adhesiva. maritime applications. Adesivo.
arcas cada 10 m. dhesive.
REF o ) ) OLDENSHIP REF e <)

GS80077 30m 600 gr 1

KIT DE ESPICHES
PLUGS KIT
CONI TURAFALLA

Juego de 10 espiches de  Set of 10 wood conical
madera. Plugs with diameters
Para didmetros de 8 a rom 8 to 38 mm.

38 mm.

[*]
REF
GS80076 1

OLDENSHIP

L]

Kit da 10 coni.
Diametro da 8 a 38mm.

ﬂ

ANCLA DE CAPA

SEA ANCHOR DROGUE

ANCORA GALLEGGIANTE

Ancla flotante, fabricada Floating anchor. Ancora galleggiante in
en tejido de PVC Made in reinforced PVC  PVC rinforzato.
reforzado. fabric. Fibbia da 25mm.
Cinchas de 25 mm. Nylon straps 25 mm.

e — - OCEANSOUTH

OCE10071 46m 60 53
O0CE10072 6m 80 70
OCE10073 76m 107 110
OCE10074 9m 135 140

CAMPANA
SHIP BELL
CAMPANELLA

Fabncada en bronce Brass ship's abell
8u ido. Complete with bracket.
on soporte para pared.

GS80097 100
GS80098 150

o =
REF (mm)
1
1
GS80099 190 1

In bronzo pulito.
Con supporto per parete.

(580098

GS80008  50mm  457m
[€)oLDENSHIP
<> Reflexite

A

ESPEJO DE SENALES DE PLASTICO
SIGNALING MIRROR IN PLASTIC

ELIOGRAFO
REF (mﬂm) E]
GS80075 85 1

[€1oLDENSHIP

REFLECTOR DE RADAR
RADAR REFLECTOR
RIFLETTORE RADAR
Reflector de radar Radar reflector that Riflettore radar
com acto, conangulos  embodies angles of compatto, con algolo
de9 posiciona 0s cada 90° rotated of 45° every d| 9(? posmonato ogni
50mm.
T [=]
REF (mm)
Montaje en superficie
GS72473 Surface mount 500x50 1
Montaggio superficie
Para veleros
GS72475 For sailboats 500x50 1

Per barche a vela

G OLDENSHIP

g =
REF (mm)

GS72472 355 x 50
(€loLDENSHIP

GS72473

GS72475
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LUZ FLOTANTE
FLOATING LIGHT

BOETTA LUMINOSA GALLEGGIANTE

SOPORTE LUZ FLOTANTE
BRACKET
SUPPORTO BOETTA GALLEGGIANTE

Boya de encendido
automatico.

Fabricado en plastico de
alta resistencia.

Pilas no incluidas

GS80045 400 gr

[€)oLoENSHIP

REF @ @

4x 1,5V

Floating light buoy with
automatic switch-on of
overturning, made in
strong plastic,

Batterles not included.

Homolo aclon 8

SOLAS )) SOLAS 74(83

IMO A689 17 IMO A689(17
Directiva CE 96/98. Directive CE 96/98.

Boetta luminosa
galleggiante. In plastica di
alta resistenza.
Batterie non incluse.
Omo\o azione;

74(83),
IMO A689(17]
Directiva CE 96/98.

Para sujetar la luz Nylon holder for lifebuoy Per tenere la boetta
flotante al balcon. N?ht and torches. alle gla nte.
Fabricado en nylon negro. Made of black nylon. n ny on nero.

<’

o
REF PER

GS80042  ©22-25mm 1

[€1oLDENSHIP

o9

PRIMEROS AUXILIOS » FIRST AID KIT « PRIMO $S0CCORS0

BOTIQUINES HOMOLOGADOS

FIRST AID KITS
KIT PRIMO SOCCORSO

MANTA ISOTERMICA
EMERGENCY BLANCKET
COPERTA ISOTERMICA

Botiquines de primeros
auxilios.

Conforme a la orden
FOM/1144/2003.

Para servicio en
embarcaciones de recreo
de las categorias A, By C.

REF ZONA NA
Al
GS80089 ) %60 m”;
B3 (25 mil
G580086  (y (1 mil)
@S80085  C5 (5 mil)

(GS80086

First aid kits for/_{)leasure
boats on zones

(cm)
37x32x13

37x32x9
27 x22x7

' GS80085

Cassetta primo soccorso.
Conforme all'ordinanza
FOM/1144/2003.

Per imbarcazioni da
diporto di categoria A,
BeC.

[€]oLDENSHIP

(5580089

Manta aislante fabricada Emergency blanket for
en [dmina de aluminio.  protection against heat
and cold.
Made of aluminum sheet.

Coperta isotermica.

[
REF (cm)
GS80095  160x210 1

[€)oLDENSHIP

CINTA ANTIMAREO
WRIST BANDS
POLSINI

Cintas elasticas Marine wrist Polsini contro il

para prevenir  bands to mal di mare. oy o
mareos. prevent sea
sickness.
[*]
REF
GS80093 1

[€loLpENsHIP




ACCESORIOS * ACCESSORIES * ACCESSORI

SOPORTE ARO SALVAVIDAS BOYA DE REGATAS

LIFEBUOY HOLDER INFLATABLE BUOY

SUPPORTO SALVAGENTE BOA DA REGATA

Contruido en varillade ~ Made of stainless steel ~ Con asta in acciaio inox, =

acero inox, con fijacion  wire of 5 mm. fissaggio in nylon per

de nylon para balcones de For hand rails of 22-25  corrimano di 22-25mm. BEG

didmetro 22-25 mm. mm diameter. GS62038 @80 x 120 cm 1
= GS62037 @50 x 100 cm 1

REF (S

6580041 1 EJOLDENSHIP

(€]oLDENSHIP

BOYA DE SUBMARINISMO TORPEDO

DIVING MARKER BUOY TORPEDO

EEAC&L@ER%EI\EEBSEE clA BOA A SILURO TORPEDO
SCALA DI EMERGENZA Boya, bandera rigida y 20 Diving boy with 20 m line. Boa, bandiera e 20 m
Fabricada en cintade ~ Made oin nylon belt with In nylon con 5 gradiniin | ™ de cabo. di cima
nylony 5 peldafios de 5 plastic steps. lastica da 26cm.

astico de 26 cm. Width 26 cm. on borsa e maniglia. REF il i/ I QAMNAY)

handle. c
i O |JOLDENSHIP

REF (cm)

on bolsa y asas. With cloth bag and GS62039 @38x20cm  20m i £
GS80046 145 1

[€)oLDENSHIP

Boya de submarinismo  Diving marker buoy with  Boa a siluro con bandiera

con bandera hinchable inflatable flag 25 cm. inclinabile di 25cm.
SOPORTE HERRADURA !
HORSESHOE HOLDER ‘
SUPPORTO FERRO DI CAVALLO
Contruido en varillade  Made of stainless steel ~ Con asta in acciaio inox,
acero inox, con fiﬂ'acién wire of 5 mm. fissaggio in nylon per
de nylon para balcones de For hand rails of 22-25  corrimano di 22-25mm. s. u ‘

didmetro 22-25 mm. mm diameter. '\ / ‘Q ms\)ﬁ r \%

REF Crrrr / 6562040 6562041 (6562042
GS80040 42x35cm 1
G OLDENSHIP
2
T
—

ACHICADOR
BAILER
SASSOLA

De pléstico anti-choque. Manufactured in In plastica.
Para uso en pequefias  thermoplastic. Per uso nelle piccole
embarcaciones. For use in small boats.  imbarcazioni.

de 25cm.

[=]
REF e
GS62040 MINI ?38 x 15¢cm 1
GS62041 EXPORT ?38 x 15 cm 1
GS62042 PRO ?38 x 20 cm 1
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GS20025
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